


Nous recommandonsdenepas jeter l'emballageavant d'avoir terminé lemontage.
Assemblez sur une surfacedouceet propre, commeducarton, une serviette ou
unecouverture.
Cela éviterad’endommager lesbordsdumeuble.
Gardez les emballagesenplastiqueet les fixationshorsdeportéedesnourrissons
et desenfants.
Assurez-vousque toutes les connexions sont correctement serrées.
Veuillez lire l’intégralité dumanuel d’assemblageavant decommencer.
Nemontezpas les éléments si vous constatezdesdéfauts oudesdommages.

AVANT DE COMMENCER LE MONTAGE, VÉRIFIEZ S'IL MANQUE DES
PIÈCES.

Si consiglia di nongettare l'imballaggio fino al completamentodelmontaggio.
Eseguire ilmontaggiosuunasuperficiemorbidaepulita,comecartone,asciugamanoo
coperta.
Questoproteggerà i bordi delmobile daeventuali danni.
Tenere sia gli imballaggi in plastica che la ferramenta fuori dalla portatadi neonati e
bambini.
Assicurarsi che tutte le connessioni sianoadeguatamente serrate.
Si pregadi leggere attentamente l'interomanualedimontaggioprimadi iniziare.
Nonmontare i componenti se si notanodifetti o danni.

PRIMA DI PROCEDERE CON IL MONTAGGIO, VERIFICA SEMANCANO DEI
PEZZI.

Doporučujemenevyhazovat obal, dokudnedokončítemontáž.
Montáž provádějte na měkkém a čistém povrchu, jako je karton, ručník
nebo deka.
Tozabrání poškození hrannábytku.
Uchovávejte plastovéobaly i kovánímimodosahkojencůadětí.
Ujistěte se, že všechny spoje jsou řádněutaženy.
Předzahájenímmontáže si prosímpřečtěte celýmontážní návod.
Nemontujte díly, pokudzjistíte vadynebopoškození.

PŘED ZAHÁJENÍMMONTÁŽE ZKONTROLUJTE, ZDA NECHYBÍ ŽÁDNÉ DÍLY.

Wij radenaandeverpakkingnietweg tegooien totdat demontage is voltooid.
Voer demontageuit opeenzachteen schoneondergrond, zoals karton, een
handdoekof eendeken.
Dit voorkomtbeschadiging vande randenvanhetmeubel.
Houdzowel plastic verpakkingenals beslagbuitenhet bereik vanbaby's en
kinderen.
Zorgervoordat alle verbindingengoedzijn aangedraaid.
Leesdevolledigemontagehandleiding voordat ubegint.
Monteer geenonderdelenals ugebrekenof schadeopmerkt.

CONTROLEER VÓÓR DEMONTAGE OF ER ONDERDELEN ONTBREKEN.

Zalecamyniewyrzucaćopakowaniadopóki nie ukończyszmontażu.
Montażunajlepiej dokonaćnamiękkiej i czystej powierzchni, takiej jak
tektura, ręcznik, koc.
Uchroni to przeduszkodzeniemkrawędzimebla.
Zarównoopakowaniaplastikowe, jak i okucia trzymajwmiejscu
niedostępnymdla niemowląt i dzieci.
Wszystkie połączenia powinnybyćodpowiedniodokręcone.
Przedprzystąpieniemdomontażuprosimyzapoznać się z całą instrukcją
montażu.
Niemontowaćelementów, jeśli zauważyszwady lubuszkodzenia.

PRZED PRZYSTĄPIENIEM DOMONTAŻU SPRAWDŹ, CZY NIE
BRAKUJE ŻADNYCH ELEMENTÓW.
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Werecommendnotdiscarding thepackaginguntil assembly is complete.
Performassemblyona soft andclean surface, suchascardboard, a towel, or
ablanket.
Thiswill prevent damage to theedgesof the furniture.
Keepbothplastic packagingandhardwareout of reachof infants and
children.
Ensure all connections areproperly tightened.
Please read theentire assemblymanual before starting assembly.
Donot assembleparts if younoticedefects or damage.

BEFORE STARTING THE ASSEMBLY, CHECK IF ANY PARTS ARE
MISSING.
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Wir empfehlen, dieVerpackungnicht zuentsorgen, bevordieMontage
abgeschlossen ist.
FührenSiedieMontageauf einerweichenundsauberenOberflächewie
Pappe, einemHandtuchoder einerDeckedurch.
Dies verhindert SchädenandenKantendesMöbelstücks.
BewahrenSie sowohl diePlastikverpackungenals auchdieBeschläge
außerhalbderReichweite vonSäuglingenundKindern auf.
StellenSie sicher, dass alleVerbindungen festgezogensind.
Bitte lesenSiedie gesamteMontageanleitung, bevorSiemit derMontage
beginnen.
MontierenSie keineTeile,wennSieMängel oderSchäden feststellen.

ÜBERPRÜFEN SIE VOR BEGINN DERMONTAGE, OB TEILE FEHLEN.
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Recomendamosnodesechar el embalaje hasta completar elmontaje.
Realice elmontaje enuna superficie suavey limpia, comocartón, una toalla o
unamanta.
Esto evitarádañosen losbordesdelmueble.
Mantenga tanto losembalajesdeplásticocomo laspiezas fueradel alcancede
bebésyniños.
Asegúresedeque todas las conexionesesténcorrectamente apretadas.
Lea todoelmanual demontaje antesdecomenzar.
Nomonte laspiezas si notadefectosodaños.

ANTES DE COMENZAR EL MONTAJE, VERIFICA SI FALTA ALGUNA
PIEZA.
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Dobrego wnętrza!
Ten produkt został zaprojektowany przez zespół projektantów Selsey Design i wyprodukowany w Polsce.

Have a great interior
This product was designed by the Selsey Design team and manufactured in Poland.

Ein gutes Zuhause!
Dieses Produkt wurde vom Selsey Design-Team entworfen und in Polen hergestellt.

¡Buen interior!
Este producto fue diseñado por el equipo de Selsey Design y fabricado en Polonia.

Een goed interieur!
Dit product is ontworpen door het team van Selsey Design en geproduceerd in Polen.

Buon ambiente della casa!
Questo prodotto è stato progettato dal team di Selsey Design e prodotto in Polonia.

Un bon intérieur!
Ten produkt został zaprojektowany przez zespół projektantów Selsey Design i wyprodukowany w Polsce.

Dobré interiér!
Tento produkt byl navržen týmem Selsey Design a vyroben v Polsku.


